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هـا   باشد ليكن از ديرباز اين موضوع مطرح بـوده اسـت كـه بـه واقـع انـسان                   هاي بسياري مي   سيستم بينايي بشر قادر به تميز و تشخيص رنگ        

, ترين تحقيقات انجام شـده     در اين راستا مهم   . شناسند هايي مي  كنند و به چه نام     بندي مي  اصلي تقسيم بينند به چند دسته      هايي را كه مي    رنگ

كنند كـه    بندي و شناسايي مي     گروه اصلي دسته   11ها را در     آنها ادعا كردند جوامع پيشرفته انساني اغلب رنگ       . باشد  مي  كاي و برلين   مطالعات

گذاري و  هدف از اين مقاله آشنايي با مفهوم نام .باشد اي و بنفش مي  قهوه، صورتي، نارنجي، زرد، آبي، سبز، قرمز، خاكستري، سياه،شامل سفيد

گـذاري   بنـدي و نـام   به اين منظور نظريات مختلف درباره دسـته . باشد بندي رنگ و بررسي آزمايشات و نتايج ارائه شده در اين ارتباط مي   دسته

هـاي انجـام شـده     ، آزمـايش MACS و  WCSتشكيل مراكز تحقيق    ،  ها بندي رنگ   به منظور دسته    فازي بندي فضا رنگ به مجموعه     تقسيم،  رنگ

گذاري رنگ به طور عمـومي   نامو  WCSهاي هايي از زبان نمونه،  گذاري رنگ نامهاي   تجزيه و تحليل داده   ،  ماتريس رنگ ،  ها گذاري رنگ  براي نام 

  .گيردبررسي قرار ميها مورد براي تمام زبان
 

  .هاي اوليه، كي و برلين ها، رنگبندي رنگها، دستهگذاري رنگنام :هاي كليدي واژه
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Human visual system is able to distinguish numerous numbers of colors. However, this matter has been always raised how the 

people would like to categorize colors into main clusters and which words, they usually use to name them. In this issue, Kay and 

Berlin’s researches are the most important studies. They claimed industrialized human societies usually categorize the colors 

into 11 main groups, including: Black, White, Gray, Red, Green, Blue, Yellow, Pink, Orange, Brown and Purple. This paper is a 

review on color naming to introduce and discuss the concept of color naming and color categorization, the experimental 

procedure of color naming, and the results presented in several investigations. Dividing color spaces into fuzzy sets for color 

categorization, establishment of WCS and MACS research centre, experiment done for color naming, naming array, color 

naming data analysis, some samples of WCS languages and universal color naming for all languages are reviewed. J. Color Sci. 

Tech. 5(2011), 175-188© Institute for Color Science and Technology. 
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  ـ مقدمه1

  بندي دستهـ 1ـ1

به طور  . است2 و شناخت1بندي يكي از مراحل ابتدايي در ادراك دسته

ها استفاده شـود،     تواند به منظور كاهش تعداد داده      بندي مي  كلي دسته 

هايي مـشترك يـا نزديـك بـه هـم       بدين معنا كه موضوعاتي كه ويژگي  

اي از آن   دارند، با هم در داخل يـك دسـته قـرار گيرنـد لـذا مشخـصه                

هـاي حاضـر در ميـان اعـضاي آن           دسته، نماينده موضوعات يا ويژگـي     

كه عوامل محيطي مختلف روي آن دسـته تـأثير           شود و در صورتي    مي

نماينـده    داخل دسته به طـور يكـسان بـا          مشترك هاي بگذارد، ويژگي 

  . ]1[ دسته تغيير كنند

شاف، تـسهيل اكت ـ تـوان   بنـدي مـي   از كاربردها و فوايد ديگر دسته  

بنـدي در    بـا ورود دسـته    . تر را نيز نام برد      و ارتباط شفاف   3بندي خوشه

 قابـل   بـسيار نتيجـه اعمـال آن  حيطه رنگ، تحول زيادي ايجاد شـد و       

 ميليون رنگ قابل تشخيص ادراكـي       2كه بيشتر از     طوري توجه بود به  

  .]2[  كاهش يافت�تقريباً به تعداد بسيار كمي در فضاي شناختي

 

  گذاري رنگ بندي و نام م دستهمفهوـ 2ـ1

هـا در  رنـگ ) يا ادراكات (بندي تأثيرات   ، تقسيم 5بندي رنگ  معني دسته 

   هايي كه نسبت بـه هـم برتـري خاصـي ندارنـد و              گروه(طبقات مشابه   

 ـ   مـي ) اند به صورت موازي در كنار هم قرار گرفته        كـه   طـوري ه  باشـد ب

شوند و معـرف     ي بيان م  6هاي قرار گرفته در يك دسته با يك لغت         رنگ

 شامل اختصاص دادن  7گذاري رنگ  نام. ]3[ چندين رنگ مشابه هستند   

ها كه داراي ويژگـي مـشتركي      اي از رنگ   ك نام به دسته انتخاب شده     ي

 و ادراكـي كـه      ك رنگ يتأثيرات   ها براساس  اين ويژگي . باشند است  مي

 اسـت  اين تعريف ممكن. كند گذاري مي نمايند، آن را نام افراد از آن مي  

ها سـاده   گذاري رنگ ساده و گويا به نظر رسد ولي ادراك افراد براي نام       

، 8اين پيچيدگي، به خاطر تعريف رنگ با سـه مشخـصه فـام            . باشدنمي

 كه اين سـه مشخـصه در يـك فـضاي سـه               است 10 و اشباع  9روشنايي

هـاي   گـذاري قـسمت    افـراد بـا نـام     . بعدي پيوسته، قابل تغيير هـستند     

هـايي تبـديل     ها را بـه دسـته      پيوسته سه بعدي، آن   مختلف اين فضاي    

  .]4[ كنند كه معمولاً مشخصه هر دسته يك عنوان است مي
  

                                                                 
1- Perception 

2- Cognition 

3- Classification 

4- Cognitive space 

5- Color categorization 

6- Word 

7- Color naming 

8- Hue 

9- Lightness 

10- Saturation 

 

 

  گذاري رنگ بندي و نام نظريات مختلف درباره دستهـ 3ـ1

هاي مختلفـي دربـاره درك و    بيش از يك قرن است كه نظريات و ديدگاه      

شمندان نظيـر   برخي از دان  . بندي رنگ مطرح شده است     شناخت از دسته  

بندي رنگ به صـورت لغـوي در          مدعي هستند كه دسته    11شناسانانسان

نامـه  باشد و همچنين تفاوت و اخـتلاف در لغـت         ها يكسان نمي   تمام زبان 

تا اواخـر  . ]3[ دانند هاي درك رنگي مي رنگ را ناشي از تفاوت در توانايي

هـا، نتيجـه   گگذاري رنها در نام  ، نظر غالب اين بود كه تفاوت      1960دهه  

تـر از   هاي مختلف برجسته  عوامل فرهنگي است و در اين ميان تأثير زبان        

 .]5[ شان استميزان آگاهي شخصي افراد از محيط رنگي

بندي رنگ وجود دارد كـه       طور كلي دو ديدگاه مهم درباره دسته      به

 12ها، ديدگاه رابرسـون  يكي از اين ديدگاه  . باشنددر تضاد با يكديگر مي    

ها براساس قراردادهـاي زبـاني و   بندي رنگكند دستهه بيان مي  است ك 

شـود و ثابـت      به صورت اختياري است كـه در هـر زبـاني تعريـف مـي              

13در ديدگاه متفاوت، برلين. باشد نمي
پـس از ايـن در مـتن     (14و كـي  

B&K  هـا در اطـراف     بنـدي رنـگ   معتقدنـد كـه دسـته     ) شود آورده مي

هـاي كـانوني    ها را رنـگ     اين رنگ  گيرند كه  هاي مشخصي قرار مي    رنگ

 نظريـه ديگـري نيـز     2007البته قابل ذكر است كـه در سـال          . ناميدند

ايـن دو ديـدگاه      .]6[ باشد مطرح شد كه تلفيقي از دو ديدگاه قبلي مي        

نمودنـد كـه در      عموميـت و نـسبيت را بيـان مـي         به طور كلي فرضـيه      

ن دو ديدگاه، همواره    اي. گرفتند بسياري از موارد در تضاد با هم قرار مي        

  .]7[ مورد بحث و مناظره دانشمندان بود

يك ": كرد اي را ارائه نمودند كه بيان مي  فرضيهB&K 1969در سال  

 دسته  11 دسته رنگ اوليه وجود دارد كه اين         11فهرست جامع رنگي از     

هـاي   هـا در زبـان     تواند بيانگر تمـامي رنـگ      اي با تعداد كمتر مي     يا دسته 

قرمـز، سـبز، آبـي، زرد، صـورتي،         : ها شامل  اين دسته رنگ  . مختلف باشد 

 B&K .]8 ،9[ "اي، بنفش، سياه، سفيد و خاكـستري اسـت         نارنجي، قهوه 

.  زبان دنيـا بيـان نمودنـد       20گذاري رنگ از     هاي نام  اين فرضيه را با داده    

 98از ميـان    ) به طور تجربي  (  زبان دنيا به طور غير علمي      20انتخاب اين   

 از  و15هـاي نوشـتاري    زبان مورد مطالعه از زبـان 20 .م شده بودزبان انجا

  .]9[ است شده  آورده1 كه در جدول  بودند16پيشرفته جوامع

و  17هـاي اوليـه     دو فرضيه عمومي درباره رنـگ      B&Kبه طور كلي    

  :گذاري شده آنها ارائه دادند هاي نام دسته

 وجود ها رنگ دسته براي محدود، حال عين در و جامع فهرست يك .1

 ).رنگ دسته 11 (دارد

  

                                                                 
11- Anthropolgists 

12- Roberson 

13- Berlin 

14- Kay 

15- Written languages 

16- Industrialized societies 

17- Basic color terms 
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  .]B&K ]9هاي مورد مطالعه  زبان:1جدول 

Where spoken Language Index  

Lebanon Arabic (Lebanese colloquial) 1 

Indonesia Bahasa Indonesia 2 

Bulgaria Bulgarian 3 

China Cantonese 4 

Spain Catalan 5 

United States (American) English 6 

Israel Hebrew 7 

Hungry Hungarian 8 

Nigeria Ibibio 9 

Japan Japanese 10 

Korea Korean 11 

China Mandarin 12 

Mexico (Mexican) Spanish 13 

United States Pomo 14 

Tanzania Swahili 15 

Philippines Tagalog 16 

Thailand Thai 17 

Mexico Tzeltal 18 

Pakistan Urdu 19 

Vietnam Vietnamese 20 

  

 شـوند، مي اضافه اجباري ترتيب يك در اوليه هايرنگ زبان، هر در .2

 پيـشرفت  با هادسته تشكيل در 1تكاملي ترتيب يك ديگر عبارت به

  .دارد وجود زمان

هاي اوليـه بـراي تمـام       اين محدوديت و ترتيب اجباري براي رنگ      

  :باشد ها به صورت زير ميزبان

 .باشند مي سياه و سفيد رنگ داراي ها زبان همه −

 قرمـز  رنـگ  داراي زبـان  آن بـود،  رنگـي  عبارت 3 شامل زباني اگر −

 .باشد مي

 زرد يا سبز رنگ داراي زبان آن بود، رنگي عبارت 4 شامل زباني اگر −

 ).دو آن از يكي فقط (باشد مي

 و سبز هايرنگ داراي زبان آن بود، رنگي عبارت 5 شامل زباني اگر −

 .باشد مي زرد

 .باشد مي آبي رنگ داراي زبان آن بود، رنگي رتعبا 6 شامل زباني اگر −

 اي قهـوه  رنـگ  داراي زبـان  آن بود، رنگي عبارت 7 شامل زباني اگر −

 .باشدمي

 زبـان  آن بـود،  بيشتري عبارات يا رنگي عبارت 8 شامل زباني اگر و −

 خاكستري نارنجي، صورتي، بنفش، هايرنگ از يكي داراي تواندمي

 .]8[باشد آنها از يتركيب يا و

 آورده شـده    2بنـدي و محـدوديت در جـدول         خلاصه اين تقـسيم   

  .است

 2-1 رنگ اوليه در جدول      11 نوع تركيب ممكن و واقعي براي        22

 تركيب ايجـاد  2048توان   رنگ مي11به طور كلي با . آورده شده است  

پــذير و واقعــي   تركيــب آن امكــان22كــه فقــط ) 211 = 2048(نمــود 

بندي و ترتيب اجباري در شكل        اين تقسيم  ). درصد 1حدود  (باشند   مي

  .]8-11[شده استنيز نشان داده  1
                                                                 
1- Evolutionary sequence 

  

  
  

  .]8[ ها بندي رنگ  ترتيب اجباري براي تقسيم:1شكل 

↘
↗[[[[ ]]]]White Red

Black
     →→→→        

[[[[ ]]]] [[[[ ]]]]Green Yellow→→→→

[[[[ ]]]] [[[[ ]]]]Yellow Green→→→→
[[[[ ]]]] [[[[ ]]]]

Purple
PinkBlue Brown

Orange
Gray

    
    → →→ →→ →→ →
    
        

↘

↗
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  .]8[ هاي اوليهتركيب ممكن از رنگ  نوع22 :2جدول 

 شماره
 تعداد

 اوليه هاي رنگ
 خاكستري نارنجي بنفش صورتي اي قهوه آبي دزر سبز قرمز سياه سفيد

1 2 � � ― ― ― ― ― ― ― ― ― 

2 3 � � � ― ― ― ― ― ― ― ― 

3 4 � � � � ― ― ― ― ― ― ― 

4 4 � � � ― � ― ― ― ― ― ― 

5 5 � � � � � ― ― ― ― ― ― 

6 6 � � � � � � ― ― ― ― ― 

7 7 � � � � � � � ― ― ― ― 

8 8 � � � � � � � � ― ― ― 

9 8 � � � � � � � ― � ― ― 

10 8 � � � � � � � ― ― � ― 

11 8 � � � � � � � ― ― ― � 

12 9 � � � � � � � � � ― ― 

13 9 � � � � � � � � ― � ― 

14 9 � � � � � � � � ― ― � 

15 9 � � � � � � � ― � � ― 

16 9 � � � � � � � ― � ― � 

17 9 � � � � � � � ― ― � � 

18 10 � � � � � � � � � � ― 

19 10 � � � � � � � � � ― � 

20 10 � � � � � � � � ― � � 

21 10 � � � � � � � ― � � � 

22 11 � � � � � � � � � � � 

  

تغييرات جزئي در . اين دو فرضيه در تحقيقات بعدي تصديق شدند  

ال هـاي تجربـي جديـد از س ـ       شدن يافته ساختار آنها و همچنين اضافه    

  .  به بعد، انجام شد1969

ــشات روچ ــگ 1آزماي ــان  روي رن ــاري زب ــا همك ــا، ب ــان ه  و 2شناس

ها را به   توان رنگ  ها بيان نمودند كه مي    شناسان تكميل شد و آن     انسان

هاي   رنگهكه يك دسته سفيد به علاو وريطدو دسته تقسيم نمود، به 

  . ار گيـرد   قـر  4هـاي سـرد   عـلاوه رنـگ    در برابر يك دسته سياه به      3گرم

هـاي   هاي رنگي دوتايي از طرفـي شـامل رنـگ   به عبارت ديگر، سيستم 

هـاي   و از طرف ديگـر شـامل رنـگ        ) هاي گرم رنگ(سفيد، قرمز و زرد     

  .]10[ باشند مي) هاي سردرنگ(سياه، سبز و آبي 

  

  بندي فضا رنگ به مجموعه فازي تقسيمـ 4ـ1

بنـدي  فازي تقسيم هاي    فضا رنگ را به بخش     5دنيلمكو   كي   در ادامه 

                                                                 
1- Roach 

2- Linguists 

3- Warm colors 

4- Cool colors 

5- McDaniel 

هـاي  هاي رنگ به صورت تكي جزء مجموعه  كردند بدين معنا كه دسته    

فازي بودن بدين مبنا كه داراي مرزبنـدي هـاي خيلـي        .  هستند 6فازي

هـاي رنـگ اوليـه بـه سـه دسـته            براين اساس، دسته  . باشند دقيق نمي 

هــاي  اوليــه( رنــگ بنيــادي 6 اول شــامل دســته. ]10[ تقــسيم شــدند

 ـ) 7هرينگ . سـياه، سـفيد، قرمـز، زرد، سـبز و آبـي           : وده و عبارتنـد از    ب

 آبي و   - سبز و زرد   -هاي هرينگ از دو جفت رنگ كروماتيك قرمز        اوليه

 ايـن . ]12[ انـد تـشكيل شـده    سياه   -يك جفت رنگ آكروماتيك سفيد    

  . شوند  شناخته مي8هاي اصلي ها به عنوان دسته دسته

هـاي   ، و بـه دسـته     هددسته دوم شامل پيوندهاي بنيادي فازي بـو       

گرم  /هاي دوتايي سفيد   اين گروه شامل سيستم   .  معروف است  9تركيبي

هـا حاصـل تركيـب دو        شوند، همچنين برخي از دسته     سرد مي  /و سياه 

براي مثـال دسـته     . باشند مي) هاي هرينگ  اوليه( رنگ اصلي    6رنگ از   

و باشد كه محدوده رنـگ آبـي   گر اين موضوع مي    آبي بيان /تركيبي سبز 

                                                                 
6- Fuzzy sets 

7- Hering`s primaries 

8- Fundamental categories 

9- Composite categories 
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  .شودسبز در آن زبان با يك نام بيان مي

باشـد   هاي هرينگ مي  دسته سوم فصل مشترك مناطق فازي اوليه      

هايي از مخلوط دو رنـگ از   رنگ.  معروف است  1منشعبهاي   و به دسته  

ها در اكثـر مـوارد       اين دسته . باشند  اوليه هرينگ، جزو اين دسته مي      6

اي مثال رنگ نارنجي كـه از     شوند بر  هاي تركيبي ظاهر مي    بعد از دسته  

  .]10-13[ آيد مخلوط كردن دو رنگ قرمز و زرد بدست مي

هاي تركيبي قبـل     مراحل تكاملي با فرض اينكه معمولاً همه دسته       

بـراي  . شـوند، تعريـف شـد       حذف مي  منشعبهاي   از ظاهر شدن دسته   

هـاي    قبل از مخلـوط اي، بنفش يا هر دوي آنها     معمولاً هيچ قهوه  مثال،  

  .]10[ شوند آبي، در يك زبان ظاهر نمي/سبز

  

  MACS و WCSتشكيل مراكز تحقيق ـ 5ـ1

 MACS 3 و   WCS 2 دو مركز مهم بررسي رنگ به نـام          1976در سال   

جامعيـت   (B&Kاين دو مركز از دو فرضيه مهـم         . شروع به كار نمودند   

 .]3[ حمايـت كردنـد  ) ها و ترتيب تكاملي كه قبلاً به آن اشاره شد       رنگ

هدف  . با در نظرداشتن دو هدف مهم تشكيل شدWCSتحقيقات مركز  

 هاي تجربي ديگر بود     در برابر نظريه   B&Kاول ارزيابي فرضيه جامعيت     

، افزايش جامعيت نتايج و بررسـي سـير   WCSدومين هدف مهم   . ]10[

  . بود4هاي رنگي اوليه تاريخي در پيشرفت سيستم

  : بودريز شرحه  داراي نواقص و معايبي بB&Kآزمايشات 

 هاي زبان. بودند) نامتوازن (5اريب و كوچك آزمايش، مورد هاي زبان −

 زبـان  17 و بـود  دنيا مطرح هاي زبان از زبان 20 فقط مطالعه مورد

. بودنـد  پيـشرفته  جوامـع  نوشتاري و رايج هاي زبان از مطالعه مورد

 قابـل  روشـن  طـور  بـه  و نداشـته  جامعيت ها داده اين نتايج بنابراين

 غيـر  جوامـع  و غيرنوشتاري هاي زبان ويژه به ها زبان ديگر به متعمي

 .]9[ نبود 6پيشرفته

 بودنـد  شده آوري جمع) آمريكا متحده ايالات در (7بركلي در ها داده −

 .بومي مناطق تا

 نيـز  انگليـسي  زبان به بومي زبان بر علاوه ،8شوندگان مصاحبه همه −

 .كردند مي صحبت

 .شدند مصاحبه زبان چند براي شوندگان مصاحبه از بعضي −

 را مطالعـه  مـورد  زبان درباره كافي مهارت زبان، شوندگان مصاحبه −

 .]10-14[ نداشتند

                                                                 
1- Derived categories 

2- World color survey 

3- Middle american color survey 

4- Basic color term systems 

5- Skewed 

6- Nonindustrialized societies 

7- Berkley 

8- Speakers 

 و استفاده از 9شناسي موسسه سامر با كمك رشته زبانWCSمركز 

 در آزمايشات خود اسـتفاده نمـوده بودنـد،          B&K كه   10ماتريس رنگي 

 2616ري رنـگ توسـط      گـذا هاي نـام  داده. آزمايشات خود را انجام داد    

 كـه در مقيـاس كوچـك    11 زبان غير نوشـتاري 110مصاحبه شونده از  

در هر زبان  . آوري گرديد  كردند از جوامع غير پيشرفته جمع     صحبت مي 

 نفر در آزمون شركت نمودند و تا آنجـا كـه امكـان              25 به طور متوسط  

 WCSمركـز   . داشت از مصاحبه شوندگان تـك زبانـه اسـتفاده گرديـد           

را  B&Kهـاي     تعهد نمود كه نتـايج ايـن مركـز نـواقص داده            همچنين

 و كـشوري كـه آن   WCSهاي مورد بررسي در   زبان. ]10[ نداشته باشد 

 شونده آن زبان در   علاوه تعداد مصاحبه  شود، به  زبان در آنجا صحبت مي    

هاي   شايان ذكر است كه زبان فارسي در زبان       .باشد  موجود مي  9مرجع  

  .باشد  نميWCS و B&Kمورد مطالعه 

  

  ماتريس رنگـ 6ـ1

شوندگان خواسته شد تـا     گذاري رنگ، از مصاحبه   براي انجام آزمون نام   

رنـگ از    مـاتريس . گذاري كنند ماتريس رنگ را نام    هايهر يك از رنگ   

 تشكيل شـده  12 نمونه رنگي تهيه شده توسط شركت رنگ مانسل 330

ي و در بيـشترين   سـطح روشـناي    8 درجه فام ،     40ها در   اين نمونه . بود

 10درجه خلوص خود قرار داشـتند، همچنـين مـاتريس رنـگ شـامل        

 سطح روشنايي مختلف    10در  ) سياه، خاكستري و سفيد   (نمونه خنثي   

گـذاري بـه    هاي رنگي، در يك ترتيب تصادفي بـراي نـام         اين نمونه . بود

 هماننـد  B&Kمـاتريس رنگـي     . شـوندگان نـشان داده شـدند       مصاحبه

فاقـد   B&K بود با اين تفاوت كه مـاتريس رنگـي        WCSماتريس رنگي   

 نـشان داده شـده   2ماتريس رنـگ در شـكل       . ]9[  نمونه خنثي بود   10

هـا بـه دليـل چـاپ بـه            نمونـه   البته در اينجا ممكن است رنگ     ( است

  ).صورت درست نشان داده نشده باشد

دهنـده    فام و سطرها نـشان     دهنده ها نشان   ماتريس رنگ، ستون   در

يي بوده و به ترتيب با اعداد و حروف الفباي انگليسي نشان سطح روشنا

 سطح روشنايي در شكل    10هاي خنثي در     همچنين رنگ . اند داده شده 

هـاي اسـتفاده شـده در        رنـگ . ]16[  در سمت چپ آورده شده است      2

بيشترين درجه خلوص خود انتخاب شدند كه ايـن درجـه خلـوص در              

  . لف متفاوت بودهاي مخت ها و سطح روشنايي درجه فام

 داراي محـدوده    CIELABرنگ در فـضا رنـگ       هاي ماتريس    نمونه

هاي بـزرگ آن بـه       باشد و مانند دو مخروطي است كه وجه        وسيعي مي 

هـاي مـاتريس رنـگ را در فـضا رنـگ              نمونـه  3شكل  . اند هم چسبيده 

CIELABــشان مــي ــد   ن ــع  (ده ــر منب ــشاهده در زي  و D65شــرايط م

  ).ت پذيرفت درجه صور2كننده مشاهده

                                                                 
9- Summer Institute of Linguistics 

10- Color array 

11- Unwritten languages 

12- Munsell color company 
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  .]WCS ]15 ماتريس رنگي :2شكل 

  . قابل دسترس استwww.jcst.icrc.ac.irعكس رنگي در نشاني 

  
  

  .]10[ گذاري انفرادي آرايه نام:3جدول 

  
  

  

 

  CIELABهاي ماتريس رنگ در فضا رنگ   نمونه:3شكل 

  گذاري رنگ نامچگونگي آزمايش ـ 7ـ1

شـوندگان خواسـته    گـذاري رنـگ، از مـصاحبه       براي انجام آزمايش نـام    

 نمونه رنگي را در يك ترتيب تصادفي بـه طـور   330تك شد كه تك  مي

ايـن ترتيـب تـصادفي در تمـام آزمايـشات از      ( گـذاري كننـد  مجزا نـام  

شوندگان با توجه به ادراكي كـه       مصاحبه). هاي مختلف يكسان بود    زبان

همچنـين از   . كردنـد گـذاري مـي   نگ داشـتند نمونـه رنگـي را نـام         از ر 

 هـر عبـارت   1هـاي شد كه بهترين نمونـه    شوندگان خواسته مي  مصاحبه

هـاي  در ادامـه، داده    .]15[ رنگي را نيز از ماتريس رنگ انتخاب كننـد        

ايـن  شـد و   شوندگان به ماتريس رنـگ برگردانـده مـي       تك مصاحبه تك

شد كه در سمت ي، به طور مجزا قرار داده مي   گذارها در جدول نام   داده

و در سـمت راسـت       ي رنگ ـ  نمونه 330گذاري  هاي نام چپ جدول داده  

در داخل اين   . هاي هر رنگ وجود داشت    هاي بهترين نمونه  جدول داده 

جاي استفاده از عبارات رنگ موجـود از يـك نمـاد اسـتفاده           جداول، به 

شونده توجه به نامي كه مصاحبهها بصورت قراردادي با اين نماد. شدمي

ايـن  . شـد  نمـود، گذاشـته مـي    ي رنگي مد نظر انتخاب مـي      براي نمونه 

آرايـه   3جدول  . ]10[ نامند  مي 2گذاري انفرادي هاي نام جدول را آرايه  

  .دهدطور نمونه براي يك فرد نشان ميگذاري انفرادي را بهنام

تـوان   مـي شـوندگان   دسـت آمـده توسـط مـصاحبه       ه  هاي ب از داده 

                                                                 
1- Best examples (Foci) 

2- Individual naming arrays 
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  . شود هاي متفاوتي را انجام داد كه به دو مورد مهم آن اشاره مي بررسي

هـا  گـذاري نمونـه   اولين مورد، بررسي سطح توافق افراد نسبت به نام        

هاي مختلف سطح. شد سطح بيان مي4كه اين بررسي، در      بود، به طوري  

 %70سـطح توافـق،   % 30،  1 توافق به ترتيب به صورت سطح توافق غالـب        

آرايه سطح توافق غالب،    . گذاري شد سطح توافق نام  % 100سطح توافق و    

گذاري هر نمونه را نـشان        شوندگان براي نام  بالاترين سطح توافق مصاحبه   

به عبارت ديگر، بـراي هـر نمونـه رنگـي، بيـشترين نـامي را كـه                  . دادمي

شوندگان براي آن نمونه انتخاب كرده بودند، سطح توافـق غالـب        مصاحبه

سطح توافق، نماد رنگـي را بـراي هـر نمونـه نـشان       % 30آرايه  . گويندمي

شوندگان اين نام را انتخاب كرده بودند      از مصاحبه % 30داد كه حداقل    مي

، بـيش از يـك مـورد بـود     %30هاي با توافق بـالاتر از   و چنانچه تعداد نام   

ي هـا شد كه سطح توافق بالاتري داشت و بـراي آرايـه           نمادي انتخاب مي  

ايـن سـطح    . شـود  به طريق مشابه عمـل مـي      %. 100و  % 70سطح توافق   

  . ناميدند2گذاري هاي نام ها را آرايه توافق

هاي نقشه. باشد مي 3هاي عبارات دومين نوع بررسي، تشكيل نقشه    

شوندگان را در مـاتريس     عبارات، تراكم و فركانس سطح توافق مصاحبه      

بـه عبـارت ديگـر      . دهنـد رنگ، براي هر رنگ به طور مستقل نشان مي        

دهد كه هر نمونـه رنگـي،       نقشه عبارات براي يك رنگ خاص نشان مي       

براي . اند گذاري شدهشوندگان با نامي خاص، نامچند بار توسط مصاحبه

كنـد كـه چنـد درصـد از          مثال نقشه عبارات براي رنگ قرمز بيان مـي        

 بـا نـام     هاي رنگي را به طور مشترك     شوندگان هر يك از نمونه    مصاحبه

هـاي عبـارات يـك تعريـف گرافيكـي از           نقشه. اندگذاري كرده  قرمز نام 

همچنـين  . كننـد  مفهوم و محدوده هر رنگ را در يك زبـان بيـان مـي             

هاي عبارات يك بينش درست و در عين حال سريع را نسبت بـه               نقشه

در اين  . دهدها مي  شوندگان درباره هر يك از رنگ     درجه توافق مصاحبه  

 ’#‘نمـاد   . شـود  كـار گرفتـه مـي      بـه  ’.‘ و   ‘-‘ ،   ’+‘ ،   ’#‘نماد   4نقشه،  

شوندگان يـك نمونـه     مصاحبه% 81-100گر اين موضوع است كه       بيان

  گـر   بيـان  ’+‘نمـاد   . انـد  گـذاري كـرده    رنگي را با يك نام مـشترك نـام        

سـطح  % 21-40گر    بيان ‘.’و نماد % 41-60گر   بيان ‘-‘، نماد   % 80-61

گذاري يـك نـام مـشترك بـراي يـك       ن براي نام شوندگا توافق مصاحبه 

) ’+‘ ،   ’#‘(معمولاً نمادهاي بالاترين سطح توافقـات       . نمونه رنگي است  

گيرند و نمادهـاي     ها هستند و در داخل قرار مي      متمايل به مركز دسته   

  .باشند ها مي در كناره) ’.‘ ، ‘-‘(كمترين سطح توافقات 

 بـه طـور   WCSمطالعـه  هاي مـورد   براي درك بيشتر، يكي از زبان   

  .نمونه بررسي شده است

هاي غيرنوشتاري جوامع غيرپيـشرفته      يكي از زبان   4زبان كاندوشي 

يـك   زبـان كاندوشـي  . شـود  اين زبان در كشور پرو صـحبت مـي        . است

   اطلاعات اوليه زبـان  4جدول . 5است) IV (5به ) V (4انتقال از مرحله  

                                                                 
1- Modal agreement level 

2- Naming arrays 

3- Term maps 

4- Candoshi 

 ادامـه  در نـاهمگن  هـاي سـته د و توالي مراحل و انتقال موضوعات مورد در -5

  

  .]10[ت اوليه زبان كاندوشي ا اطلاع:4جدول 

 پرو كشور

 IV.G/Bu � V توالي مرحله

 )Hinson(هينسون اطلاعات كننده آوريجمع

 )ضعيف (بنفش منشعب هايدسته

6ناهمگن هايدسته
 )ضعيف (7غيراشباع 

  

 .]10[هاي اوليه در زبان كاندوشي  رنگ:5جدول 

 عبارت رنگ نماد

 Kansirpi سياه �

 Borshi سفيد �

 Chobiapi قرمز +

 Ptsiyaro(mashi) زرد |

 Kavabana  )آبي بر تمركز (آبي/سبز =

 Kamachpa سبز *

P بنفش Tarika 

X اشباع غير Pozani 

  

  .دهد هاي اوليه در زبان كاندوشي را نشان مي رنگ5كاندوشي و جدول 

در ) kavabana(آبـي   / اصـلي سـبز    تركيبـي در اين زبان يـك دسـته        

فقــط بــراي رنــگ ســبز همچنــين يــك عبــارت . هــا ظــاهر شــد نمونــه

)kamachpa ( هـاي   آبي در بسياري از نمونه    / سبز تركيبيدسته  . ظاهر شد

هاي رنگي   رنگي با بيشترين سطح توافق و دسته سبز در بسياري از نمونه           

عبارت سـبز در زبـان كاندوشـي    . گذاري شدند با كمترين سطح توافق نام  

بود، با اين وجود همه اي  هاي متمايل به زرد و قهوه      تقريباً منحصر به سبز   

در ادامه پيشنهاد . 8شوندگان از رنگ سبز استفاده نمودند    نفر مصاحبه  11

 بـه طـور كلـي بـر روي آبـي متمركـز و       ،آبي / سبزتركيبيشد كه دسته    

 عبارت بنفش نيز به طور ضعيف و با سطح توافق كـم در   .گذاري شود  نام

شوندگان آن را بـه كـار بـرده       نفر از مصاحبه   4ها ظاهر شد كه تنها       نمونه

ها رخ داد  در نهايت يك عبارت غير اشباع به طور پراكنده در نمونه          . بودند

نشان داده  ) ’X‘(هاي عبارت با علامت      گذاري و نقشه   هاي نام  كه در آرايه  

گذاري  هاي نام  باشد كه در آرايه    هايي مي   شامل رنگ  5جدول  . شده است 

هاي رايج جامعـه زبـان كاندوشـي         ر رنگ ها، بيشت  اين رنگ . رخ داده است  

اين . هاي رنگي مورد بررسي، استفاده نمودند    بود كه براي نامگذاري نمونه    

هاي اوليه و بعـضي اوقـات شـامل چنـد           ها هميشه شامل همه رنگ    رنگ

  ].10[ باشد ميرنگ غير اوليه 

                                                                                                       
 .شد خواهد داده توضيح

6- Heterogeneous categories 

7- Desaturated 
. خردلـي  رنگ مانند باشند مي مختلف فام چند از تركيبي غيراشباع هايدسته

 .شد خواهد داده ادامه در بيشتر توضيحات

 ندهشـو مـصاحبه  25 بجاي موجود هايمحدوديت دليلبه كاندوشي زبان در -8
 .است شده استفاده شوندهمصاحبه 11 از
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  .]10[گذاري براي زبان كاندوشي  هاي نام  آرايه:6جدول 

  
  

  .]10[هاي عبارت براي زبان كاندوشي  شه نق:7جدول 
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  )ادامه( :7جدول 

  
  

  WCSهاي  هاي بعدي در تجزيه و تحليل داده پيشرفتـ 8ـ1

  :هاي زير هدايت شدداخل چارچوب در WCSهاي  تجزيه و تحليل داده

 حوزه در ديجدي  رنگ عبارات شدن ظاهر درباره B&K كه زماني از .1

 اسنادي كردند، بحث) 1نورس هاي ريخاكست(ي خاكستري هارنگ

 هـاي  پيـشرفت  اسـت  لازم كـرد،  مـي  پيـشنهاد  كه شد آوري جمع

 ايـن  رد،ي ـگ قـرار  توجـه  مـورد  اوليـه  هـاي  رنـگ  سيـستم  تاريخي

 زيـر  صـورت  به وابسته كمي فرآيند دو يا و يك عنوانبه پيشرفت،

 :گرديد طرح

 اوليه 6 داخل در تركيبي هاي دسته تقسيمالف ـ 

 منشعب هايدسته داخل در اصلي هايدسته بتركيب ـ 

 تعـداد  براسـاس ي  زبـان  سيـستم  يـك  پيشرفت حالات نتيجه در

 ـا كـه  شـد  بيـان  2اوليه مراحل صورت به يرنگ عبارات  مراحـل،  ني

 يـك  انـضمام  بـه  اصـلي،  هاي دسته و تركيبي هاي دسته نيب رابطه

 را نـاهمگن  و منـشعب  هـاي دسـته  از) كوتـاه  خيلـي  اغلب (ليست

 در را اوليـه  هـاي  رنگ مذكور، هاي دسته مجموع. كردند مي يفتوص

 اوليـه  مرحلـه  5 فقـط  كلـي،  طور به. نمود مي مشخص سيستم اين

 كـه  است ادراكي سازي ساده يك مراحل اين. دارد وجود زبان براي

                                                                 
1- Premature gray 

2- Basic stages 

 خـود . شود مي تكاملي مراحل براي شفاف نمادگذاري يك به منجر

 4 شكل ].17[ شوند مي سيمتق ديگري مراحل به نيز مرحله 5 اين

 يـك  در شـود  فـرض  اگـر  مثال، براي. دهد مي نشان را مراحل اين

 باشيم، داشته را "صورتي ،بنفش V 3 مرحله" شده توصيف سيستم

 سـياه،  اوليـه  هـاي  رنـگ  شـامل  ما سيستم كه است معنا بدين اين

  ].10[ باشد مي صورتي و بنفش آبي، سبز، زرد، قرمز، سفيد،

 يحـد  تـا  كـه  فرآينـد  دو ا ي و يك شامل تركيبي ايه دسته كاهش .2

 عنوانه  ب) w( گرم/سفيد دسته تجزيه) الف. است باشند، يم وابسته

 زرد دسـته  و ديسـف  هـا  دسته به قرمز/زرد/ديسف دسته هيتجز مثال

 دسـته  هيتجز مثال عنوانه  ب) c(،  سرد/سياه دسته تجزيه) ب ،قرمز/

 ـ/سبز دسته و اهيس دسته دو به يآب/سبز/اهيس  كـه  طـور  همـان  .يآب

 در اوليه مراحل پيشرفت همان تركيبي هايدسته كاهش شد، گفته

 دسـته  دو تجزيـه  گـر، يد عبـارت  بـه  باشـد، مـي ي  زبان ستميس يك

 و 8 جدول .باشدمي خودش اصلي مولفه 6 به c و w اصلي تركيبي

 دسته دو (I مرحله از پيشرفت. دهدمي نشان را مراحل اين 4 شكل

 V مرحلـه  بـه  )باشـند  مـي  مولفـه  3 شـامل  كـدام  هـر  كه تركيبي

 .است ريپذ امكان c و w دسته دو تجزيه طريق از) اصلي هاي دسته(

 

                                                                 
 .شد خواهد داده نشان رومي اعداد با تكاملي اوليه مراحل عدد ادامه در -3
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  .]10[ تكاملي  مدل مراحل اوليه:4شكل 

 

  .]10[ و مراحل تكاملي آن c و wهاي تجزيه دسته: 8جدول 

 نام دسته شكل دسته دسته تجزيه توضيحات

 R/Y وW  هايدسته به هميشه W/R/Y دسته يك

 شودمي تقسيم

W

R Y

    
    
    
    
    …

 W R Y

    
    
    
    
    

…

…

  W(arm)1: 

 تقسيم Y و R  هايدسته به هميشه R/Y دسته يك

 شودمي

W

R

Y

    
    
    
    
    
    
    …

 
W

R Y

    
    
    
    
    
    
    

…

…

  W(arm)2: 

 و Bk  هايدسته به تواند مي Bk/G/Bu دسته يك

G/BU هايدسته يا G و Bk /Bu شودمي تقسيم 

G Bu

Bk

or
G

Bk Bu

        
        

→→→→        
        
            
    
        
        

→→→→        
        
            

…

…

 Bk G Bu

    
    
    
    
    

…

…

 C(ool)1: 

) Bk /Bu يا G/BU( اي مولفه دو سرد هاي دسته

 شوند تقسيم خودشان اجزاي به توانند مي

G

Bu

Bk

    
    
    
    
    
    
    …

 

G Bu

Bk

or
G

Bk Bu

        
        

→→→→        
        
            
    
        
        

→→→→        
        
            

…

…

 C(ool)2:  

 

 
 تجزيـه  طريـق  از مراحـل  پيـشرفت  بـراي  تقسيمات اولين هميشه

 آخـرين  و) II بـه    I مرحلـه  از پيـشرفت  (شـود  مـي  انجـام  w دسته

 انجـام  c  دسـته  تجزيـه  طريـق  از مراحـل  پيشرفت براي تقسيمات

 داراي c دسـته  همچنـين ). V بـه    IV مرحلـه  از پيشرفت (شود مي

 را w دسته به نسبت تقسيمات تغيير و تجزيه براي بيشتري انعطاف

]. 10 [كنيـد  مـشاهده  را آن توانيد مي 8 جدول در كه باشد مي دارا

 Bk و) آبـي  (Blue مخفـف  Bu اختـصاري  حـروف  ر،ي ـز جداول در

 Y ، G ،R  اختصاري حروف همچنين. است) سياه (Black مخفف

،W اشندب مي زرد و سبز قرمز، سفيد، هاي رنگ مخفف ترتيب به. 

 شـده  آورده رنـگ  اوليـه  سيـستم  در تكامل مرحله 8 ،4 شكل در .3
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 آورده 4عدد رومـي كـه در پـايين شـكل      (عدد مرحله اوليه    . است

مـثلاً در   . دهنـد  سطح و مرحلـه تكامـل را نـشان مـي          ) شده است 

دهد كه زبان مورد بررسي در سطح   نشان مي IIمراحل تكامل عدد    

 IV  ،5 و III مراحل در. باشد دسته اصلي مي   3دوم تكامل و داراي     

نوع سيستم وجود دارد كه براي مشخص كردن هر كـدام از آنهـا،              

 آن سيـستم نيـز آورده    تركيبـي علاوه بر عدد مرحله اوليه، دسـته        

 سيستم بـه صـورت پررنـگ نـشان داده شـده           شده و در پايين هر    

ها روي يك سيـستم ثابـت هـستند          در اكثر موارد زبان   . ]10[است

 زبان مورد بررسي متعلق به يك       ولي در بعضي از موارد امكان دارد      

بـراي مثـال زبـان      . سيستم نباشد و در بين دو سيستم قرار بگيرد        

 4 مرحلـه  از انتقال يككاندوشي كه پيش از اين توضيح داده شد         

)V ( 5 بـه) IV ( اصــلي تركيبـي  دسـته  يـك  زبـان  ايـن  در. اسـت 

 يـك  و بـود  آبـي  رنـگ  روي بـر  آن تمركـز  كه شد ظاهر آبي/سبز

 ميـان  در بـالايي  توافـق  سطح كه شد ظاهر سبز رنگ براي عبارت

 تركيبـي  دسـته  كه است معنا بدين اين. نداشت شوندگانمصاحبه

 اسـت  آبـي  و سبز دسته دو به تجزيه  و پيشرفت حال در آبي/سبز

 مـرور  بـه  آبـي /سـبز  تركيبـي  دسـته  محـدوده  زبـان  اين در يعني

 در جديـدي  رنـگ  و كنـد مي تمركز رنگ يك بر و شده تركوچك

 تركيبـي  دسـته  اينكـه  بدليل. است شده پديدار باقيمانده محدوده

 ديگر طرف از و بود نشده متمركز آبي رنگ روي بر كاملاً آبي/سبز

 نداشـت،  شوندگان مصاحبه ميان در بالايي توافق سطح سبز رنگ

 داد قرار ثابت) IV (5 يا) V (4 سيستم در را آن توان نمي بنابراين

) IV (5 بـه ) IV.G/Bu (4 مرحلـه  از انتقـال  يـك  سيـستم  اين لذا

 دو بـين  انتقـال  سيـستم،  يك دارد امكان خاص مواردي در. است

 موارد اين. برعكس يا باشد مشخص آن مبدا فقط ولي بوده مرحله

 رنـگ  عبـارت  يك اگر مثلاً پذيرد، مي صورت مختلف شرايط تحت

جدول . باشد نداشته شوندگانمصاحبه ميان در بالايي توافق سطح

 .دهد هاي مراحل تكاملي را نشان ميها و پيشرفت  كليه انتقال9

  

  .]10[ها   انتقال و پيشرفت مراحل تكاملي زبان:9جدول 

 X X در ثابت

 Y X � Y به X از انتقال

 X � X به شدن داخل

 � X X  از شدن خارج

  

. شد وارد اشكالاتي) 4 شكل (تكاملي اوليه مراحل مدل به ادامه در .4

 شـامل  مـدل  اين كه است سبز/زرد هاي دسته اهميت اول، كالاش

 ممكـن  كـه  نمـود  ارائه مداركي Kay]. 10[ باشدنمي هادسته اين

 داشته وجود سبز و زرد شامل تركيبي هايدسته با هاييزبان است

 بـا  را هـايي  دسـته  چنـين  كه بود كسي اولين 1لريمك. ]18[باشد

 در هـا دسته اين بعد چندي و كرد مستند شده كنترل هاي محركه

 قطعـاً  ولي باشد يم كم ها آن تعداد .]19[ شد پيدا WCS هاي زبان

 خطـاي  يـا  آزمايش خطاي عنوان به را آنها توان نمي و دارند وجود

 شــامل (هــا سيــستم ويــژه مطالعــه يــك در. نمــود حــذف نــژادي

 طـور  به سبز و زرد هاي دسته با سيستم ،)مذكور نوع از هايي دسته

 زبـان،  نمونه يك وجود عدم ايراد، دومين]. 20[ شد ديده انهجداگ

 حـال  بگيـرد  قرار I اوليه مرحله در كه بود WCS هاي زبان بين در

 مثـال  براي. شد مي اثبات ديگر مطالعات در مرحله اين وجود آنكه

 در WCS هاينمونه بررسي با استراليا كشور در 2وانگكا-مارتو زبان

 زبـان،  ايـن  در زيـادي  افـراد  بررسي ولي ،گيردمي قرار IV مرحله

 مراحـل  مـدل  نتيجـه  در]. 10[نمـود مي ييدأت را I مرحله سيستم

  .است شده آورده 5 شكل در كه كرد پيدا تغيير تكاملي اوليه

 از يـك  هـيچ  بـا  كـه  شـدند  ظاهر دسته دو ابتدايي هايبررسي در .5

 ناهمگن هايدسته جزو را هاآن و نبودند مناسب مذكور هايتعميم

 غيـر  رنگ غيراشباع، دسته ها،دسته اين از يكي. نمودند گذاري نام

 يـك  و خاكـستري  شـامل  هـا دسـته  ايـن  معمـولاً . بود بد يا واضح

 خلوص درجه بالاترين به هرگز كه بود هاييفام از مختلف مجموعه

 زبـان  در ’Pozani‘ رنـگ  تـوان مـي  مثال براي. بودند نرسيده خود

ــگ ايــن. نمــود بيــان ار) 5 جــدول (كاندوشــي  هــايآرايــه در رن

 پراكنـده  تقـسيمات  در 'X' نماد با توافق سطح% 30 در گذاري، نام

 توافـق  سطح% 70 در عبارت اين ولي) 6 جدول (است شده آورده

 را عريض بازه يك رنگ، اين عبارت نقشه همچنين. است نداده رخ

 رنـگ  اين گذارينام براي بالايي تمايل وجود اين با دهد،مي نشان

 تمركز فقدان دليلبه). 7 جدول (نشد ديده اينمونه هيچ مورد در

 دسـته  در عبـارت  ايـن  رنـگ،  مـاتريس  روي بـر  غيراشباع عبارت

 اغـوا  معمـولاً  كـه  ديگـري  كننـده گـيج  دسته. گرفت قرار ناهمگن

ــه اســت 3كننــده ــام ب  چنــين در. دارد وجــود 4پيرامــوني قرمــز ن

 گذشـت  بـا  و نـشود  درك واقعي رنگ ابتدا است ممكن هايي، رنگ

 تـشخيص  واقعـي  رنـگ  و رفتـه  نيب از ابتدايي تصور اندك، زماني

  . ]10[ شود مي داده

 طـول  به مربوط رنگي هاي طيف با هاييرنگ زبان، چندين در

 خرمايي نارنجي، صورتي، از هاييقسمت قرمز، نظير بلند هاي موج  

ي انواع شامل ،فشبن هاي رنگ ديگر طرف از همچنين و اي قهوه يا

 اغـوا  هـاي  رنـگ  جزو روشنايي، مختلف سطوح در بنفش -قرمز از

  .]21[ شدند شامل را پيراموني قرمزهاي و بوده كننده

                                                                 
1- MacLaury 

2- Martu-Wangka 

3- Tempt 

4- Peripheral red 
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  .]10[ مدل تكميل شده مراحل اوليه تكاملي :5شكل 

 
 

  ها گذاري رنگ به طور عمومي براي تمام زبان نامـ 9ـ1

 شد، در مطالعات اوليه بـر روي        گونه كه پيش از اين توضيح داده       همان

هـاي دنيـا     شد كـه همـه زبـان       ادعاهاي متداول جوامع پيشرفته،     زبان

هـاي رنـگ داشـته       ممكن است يك فهرست مشترك جـامع از دسـته         

هـاي غيرمتـداول جوامــع    باشـند ولـي در مطالعـات بعــدي روي زبـان    

رنـگ شـدن    يكي ديگر از موارد كم    . رنگ شد  غيرپيشرفته اين فرض كم   

ض جامعيت، نبودن هـيچ آزمـايش وسـيع واقعـي بـود ، آزمايـشات              فر

B&K9[  نيز داراي ايراداتي بود كه قبلاً اشاره شد[ .  

هايي شناسايي شدند كه با الگوي جامعيت پيشنهاد        همچنين زبان 

نـو   در گينـه   1ها، زبان برينمو  يكي از اين زبان   . خواني نداشتند شده، هم 

هاي انگليـسي   مقايسه با مرزهاي رنگ   هاي آن در    بود كه مرزهاي رنگ   

فرهنـگ عـصر   " اين زبـان را بـه عنـوان     2 رابرسون ].22[متفاوت بودند 

 بيان نمود كـه آزمايـشات       3از طرفي لوسي   ].14[ توصيف نمود  "سنگي

  .]23 [ است4كي و همكارانش، آزمايشات غير عيني

 WCSهـاي    آزمايـشي را بـر روي داده       5رجيـر و تري  كي   از اين رو  

هـا  بندي، رنگ آنها براي دسته  .  دادند تا اين مسئله را حل نمايند       انجام

را به صورت نقاطي در فـضا رنـگ قـرار دادنـد و سـپس ايـن نقـاط را                     

 نمونه رنگـي بـود كـه فواصـل          330ها شامل   اين داده . آزمايش نمودند 

براي آزمـايش نيـاز بـه     و رجيركي رنگي آنها از هم مشخص نبود ولي 

                                                                 
1- Berinmo 

2- Roberson 

3- Lucy 

4- Subjective 

5- Terry Regier 

دار و قابـل محاسـبه      ند كه فاصـله در آن معنـي        رنگي داشت  ييك فضا 

  CIEL*a*b نمونـه رنگـي را بـه فـضا رنـگ             330از اين رو آنهـا      . باشد

تبديل كردند و بعد از انجام آزمايش دوباره فـضا رنـگ را بـه مـاتريس                 

، بيـان  6كـارلو بـا اسـتفاده از آزمـايش مونـت    . رنگ اوليه تبديل نمودند   

. گيرنـد ها چگونه كنار هم قرار مـي      اننمودند كه نقاط رنگي در تمام زب      

 بـه عنـوان     B&Kهـايي را كـه      كـرد رنـگ   نتايج بدست آمده بيان مـي     

هاي اصـلي انتخـاب نمـوده بودنـد بيـشترين تمايـل را در ميـان                   رنگ

هاي اصـلي آن زبـان انتخـاب          دارا بود و به عنوان رنگ      WCSهاي   زبان

د بدين صـورت كـه    استفاده كردنWCSهاي آنها از تمام داده . شوند مي

شوندگان در هر زباني براي هر نمونه عبارت رنگي مشتركي كه مصاحبه    

رنگي در ماتريس رنگ انتخاب نموده بودند را جمع نموده و به صـورت            

 7 و   6شـكل   . ميزان فراواني در يك فضاي سـه بعـدي نمـايش دادنـد            

  .دهد نشان ميWCSهاي هاي رنگ را در زباندسته

 مـاتريس  هاي رنگينمونه ور روشنايي و فام، مح صفحه،6در شكل  

هـاي خنثـي    ماتريس رنگ در اينجا فاقـد رنـگ       (دهد  رنگ را نشان مي   

اي شـونده گر تعـداد مـصاحبه  اي بيانارتفاع رويه در هر نقطه  ). باشدمي

در . اندگذاري نموده است كه نمونه ماتريس رنگ را با نامي مشترك نام         

افـزايش هـر رويـه از       . ده شده اسـت    آور 6 صفحه كانتور شكل     7شكل  

 نفـر   100شـوندگان بـه ميـزان        كانتور، بيانگر افزايش تعـداد مـصاحبه      

 نقاط سياهي آورده شده اسـت كـه ايـن     7همچنين در شكل    . باشد مي

  .هاي رنگ در زبان انگليسي هستندگر دسته نقاط بيان

                                                                 
6- Monte Carlo test 
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  .]WCS] 9هاي هاي رنگ در زبان دسته:6شكل

  
  .]WCS] 9هاي هاي رنگ را در زبان تور دسته صفحه كان:7شكل 

  

  :دست آمده بالا نتايج زير ببا توجه به اطلاعات 

 رنگـي  هـاي  دسـته  گـذاري  نام براي ها زبان تمام در روشني تمايلات −

 .دارد وجود

 هـاي زبـان  بـا  پيـشرفته  جوامـع  نوشـتاري  هايزبان در رنگي مراكز −

 .دهستن مشترك غيرپيشرفته جوامع در غيرنوشتاري

 سبز، قرمز، رنگي هايدسته كنار در دارند تمايل معمولاً رنگي مراكز −

 خاكستري و سفيد سياه، بنفش، اي،قهوه نارنجي، صورتي، آبي، زرد،

 ].9[ بگيرند قرار انگليسي زبان در

هاي مختلف ناشي از    ها در زبان  گذاري و مرزبندي رنگ   تفاوت در نام   −

هـا    هرچند با اين وجـود آن .شناخت و ادراك رنگ در آن زبان است       

ها حول مراكـز    گذاري رنگ بيان نمودند كه يك تمايل كلي براي نام       

  ].23[  مشخص شده وجود دارديرنگ

  گيري نتيجه

ي رنگـي بـه     ها، كوچـك نمـودن جامعـه      بندي رنگ به طور كلي دسته   

هـا قابـل   ها نسبت به كل رنـگ    تر است كه اين دسته    هاي كوچك دسته

شـوند كـه داراي     هايي مـي  ها، شامل رنگ   اين دسته  .باشندشمارش مي 

هـا، باعـث    بندي رنـگ  دسته. هاي مشتركي باشند  خصوصيات و ويژگي  

. شـود هـا مـي  تسهيل در شناخت و انجام آزمايشات گوناگون روي رنگ    

هاي مختلف داراي مراحل تكاملي است كـه      ها در زبان  بندي رنگ دسته

تفاوت در مراحل   . شودتقسيم مي  مرحله   5باشد و به    با هم متفاوت مي   

  .دليل درك متفاوت از رنگ استتكاملي به

هـاي  با وجود اهميت بسيار اين موضـوع و بررسـي آن بـراي زبـان      

مختلفي در دنيـا، هنـوز در كـشور ايـران بـراي زبـان فارسـي و ديگـر               

بنـدي و   شـود، چگـونگي دسـته     هايي كه در اين كشور صحبت مي       زبان

  . رد مطالعه قرار نگرفته استها موگذاري رنگ نام

هـاي بـسياري حـائز    ها از جنبهبندي رنگقابل ذكر است كه دسته  

  :توان به موارد زير اشاره نمودباشد كه مياهميت مي

 هـاي رنگ مورد در ابتدايي دانش داشتن رنگ، كاهش و 1عيتقط در .1

 مهـم  بـسيار  شـده،  پـردازش  ريتـصو  نهـايي  كيفيـت  در اهميـت  با

  .باشدمي

 ،شـود مي انجام مختلف هايزمينه در كه رنگ بصري آزمايشات در .2

 انتخـاب  لـذا  ،شـد  خواهـد  انجام نمونه معدودي تعداد با آزمايشات

 بيـشتري  اطمينـان  بـا  بتـوان  تا باشدمي مهم بسيار هارنگ مناسب

  .دانست تعميم قابل را نتايج

 در توانـد مـي  هـا انـسان  بين در توافق مورد اصلي هايرنگ دانستن .3

 بـسيار  نيـز  ها رنگ در رواني بحث و مد انتخاب ،طراحي هايزمينه

 .باشد مفيد

 علـوم  بهتـر  شـناخت  و درك بـه  هـا رنگي  گذارنام مبحث دانستن .4

 .دينمايم كمكي شناسزبان

 بهتـر  درك بـه  تـاً ينها توانـد  يم ـ رنـگ  يگـذار  نام نهيزم در مطالعه .5

 مربوطه علوم ريسا شرفتيپ موجب و نموده كمكي  رنگي  هادهيپد

  .گردد رنگ به

                                                                 
1-Segmentation 
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